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Tecnologías
Nuevas

Los proyectos del CUSL V contados por sus creadores

KIO SLAVES
Descubre la potencia
tras KDE

SANE
Controla tu escáner desde
la línea de comandos

� Reconocimiento facial práctico

� Apache Jena y la web semántica

� Descubre el sistema de ficheros ZFS

DataCrow
Organiza tus coleccio-
nes de cualquier cosa

JDisk
Controla el espacio
de tu disco

GRATIS

Concurso de Software Libre

Los trucos del mañana, hoy





DV D

En el DVD de este mes traemos dos
estrellas del mundo de las distros
comunitarias. Por la cara A de

nuestro doble DVD encontrarás Linux
Mint 11 – Katya, una distro que se conso-
lida como una de las mejores opciones
para usuarios que no desean perder la
potencia de un Linux de última genera-
ción. Su creciente comunidad y un repo-
sitorio de software enorme compatible
con Ubuntu hacen que sea idónea tanto
para profesionales como para usuarios
domésticos.

En la cara B os traemos un recién lle-
gado, pero con un gran bagaje de desa -
rrolladores y comunidad que prometen
convertirlo en un clásico en poco
tiempo: Mageia. Siendo un fork de Man-
driva, trae consigo todas las facilidades
del que fue el primer Linux para usuario
final, sin perder nada de la potencia de
una distro profesional. Con las últimas
versiones del escritorio KDE y de las
aplicaciones más útiles, Mageia dará
mucho que hablar en la comunidad
Linux. �

LINUX MINT 11
Y MAGEIA 1 Este DVD es de dos caras, aunque

funciona igual que un DVD conven-
cional, es decir: el lector siempre lee
la cara que está hacia abajo. Para evi-
tar confusiones, la etiqueta de cada
distro está en la cara opuesta a la de
sus datos. Por tanto, para empezar a
usar Linux Mint, la etiqueta con la
palabra “Linux Mint” tiene que estar
hacia arriba, y viceversa para usar
Mageia.

DVD de Dos Caras

¿DVD DEFECTUOSO?

Si crees que tu DVD está en mal estado, escríbenos a

dvd@linux-magazine.es para diagnosticarlo o para que

te enviemos uno nuevo.
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[1] Linux Mint: http://  www .  linuxmint.

 com

[2] Mageia: http://  www .  mageia.  org/  es/

RECURSOS

Este DVD contiene dos caras, con Linux
Mint 11 por un lado y Mageia 1 por el
otro.
Linux Mint viene en versión “Live” y de
instalación, por lo que puede ser arran-
cada y probada sin instalar nada en el
disco duro.
Mageia viene en versión exclusiva-
mente de instalación.
Para empezar a usar su Linux, inserte el
DVD en el reproductor y rearranque el
ordenador . Si no aparece el menú del
DVD, tiene que ajustar la BIOS para
arrancar desde el disco. Para hacerlo,
normalmente ha de pulsar una tecla
durante las primeras fases del arranque
del ordenador (habitualmente F2 o
Supr ), buscar el menú que permite
cambiar la secuencia de arranque de
dispositivos y colocar el lector de DVDs
en el primer lugar de la secuencia. Pos-
teriormente se guardan los cambios y
se sale de la herramienta de
configuración para que se reinicie el
arranque. Como cada BIOS es dife-
rente, recomendamos consultar la
documentación del fabricante para rea-
lizar esta operación.

Arranque





EDIT ORIAL
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Un estudio que pretendía sugerir
que había una relación entre el
navegador que un usuario utili-

zaba y su coeficiente intelectual, va y
resulta que era falso. Vaya sorpresa.

El estudio fue citado en varios medios,
desde la CNN hasta la BBC, pasando por
el Facebook de Linux Magazine. Aunque
dejamos muy claro que, y cito textual-
mente, “ este estudio no debe tomarse en
serio. Probablemente sería sencillo coger
otros datos que probasen exactamente lo
contrario”. Eso sí, nuestro titular no er a
demasiado ambiguo ni sutil que diga-
mos: “Demostrado: Si utilizas IE eres un
zoquete”, más que nada porque esa era
una de las conclusiones a las que llegaba
el estudio: la media del CI de esos usua-
rios que habían realizado una prueba de
inteligencia online había resultado más
baja que la de los usuarios de otros nave-
gadores.

Pero todo era falso, por lo que ¿para
qué dedicarle más tinta? Aparte de espe-
cular sobre la identidad y la motiv ación
de los creadores del timo (¿un competi-
dor de Microsoft? ¿Un troll aburrido? ¿Un
desarrollador web desesperado inten-
tando forzar la extinción de IE 6?), el
tema es interesante por las reacciones
que suscitó… y esas sí eran reales.

Un inciso: Mir a tus manos. Si la base
de las uñas de tus pulgares tienden a ser
rectas, eres una persona con un dominio
del hemisferio derecho del cerebro, por
tanto eres lógico/ a y con dotes para las
ciencias exactas. También tenderás a
tener una puntuación superior en las
pruebas de CI. Debes perseguir una
carrera en el área de las ciencias o inge-
nierías. Si la base de las uñas de tus pul-
gares son curvas, domina el hemisferio
izquierdo, y eres más apasionado/ a que
pensador/ a. Lo tuyo es una carrera artís-
tica. Si tienes un pulgar con la uña curva
y el otro con la uña recta… bueno es irre-
levante, más que nada porque todo lo
anterior me lo he inventado.

Es parte de la condición humana que,
si leemos ahora mismo que la inteligen-
cia está asociada a la forma de las uñas,
inmediatamente nuestra vista irá a nues-

tras manos. Es una de esas cosas que nos
produce inseguridad como individuos:
que seamos considerados intelectual-
mente inferiores a nuestros semejantes.
Supongo que es lógico. Como especie
que ha basado su éxito en la inteligencia,
debe estar inscrito en nuestros genes que
el ser deficiente en esa área lleva consigo
un estigma, y esa inseguridad ha dado
lugar a toda una serie de pruebas, estu-
dios y, sí, estafas online a cada cual,
paradójicamente, más estúpida, que
explotan el temor de ser considerado
más tonto que el vecino. De hecho, antes
de instalarme el Ad Blocker, juraría que
los anuncios para tests de CI (en los cua-
les tenías que dejar el número de móvil
para obtener el resultado… y alguna sor-
presita más) estaban ahí arriba en lo que
se refiere a frecuencia junto con los
anuncios para ganar $$$ rápido y los de
aumentar el vigor sexual.

Sexo, dinero e inteligencia. Si los esta-
fadores de la web se centran en estas tres
cosas (o, más bien, en el miedo a carecer
de ellas) es porque nos preocupan, y no
sólo a nivel personal. Como mencioné
más arriba, el ser deficiente en cual-
quiera de las tres lleva asociado un
estigma social, sobre todo en una socie-
dad como la nuestra, donde seguimos
midiendo el éxito en función del de los
demás en vez de en función de valores
absolutos medidos individuo a indivi-
duo.

Ese es el quid de por qué este falso
estudio tuvo tanta repercusión: no sólo
explotaba un temor a nivel de instinto,
sino que extendía sus resultados a gru-
pos de personas, a grupos que además
eran susceptibles a encontrarse e identi-
ficarse en el estudio. El segregar a los
usuarios según el navegador fue, si se
me permite, un golpe perversamente
maestro en el arte del trolleo por parte de
su artífice.

Algunos sujetos se unen a una comu-
nidad, no por aprender nada ni por tener
mucho en común con los otros miem-
bros, sino con la vaga esperanza de
aumentar su propio CI impregnándose
de la media al juntarse con gente más

inteligente que ellos. Pero, no hay nada
más desconcertante para el homo grega-
ris que darse cuenta de que, habiendo
elegido un grupo, ha escogido el equivo-
cado. En consecuencia, algunos usuarios
de IE reaccionaron mal al documento y
sus conclusiones, y así lo hicieron saber
con indignadas entradas en sus blogs y
amenazas de denuncias.

Pero no sólo es risible y, ya que esta-
mos, una prueba de falta de inteligencia
que algunos usuarios se sintieran ofendi-
dos por el estudio, sino también que
algunos autodesignados miembros de la
comunidad del software libre aplaudie-
sen y justificasen los resultados sólo por-
que percibían que ellos sí se encontraban
en el grupo correcto. El problema es que
ciencia, lo que es ciencia, no había nin-
guna para apoyar su posición.

El estudio hizo que la hidra de la triba-
lización, la competición injustificada por
desjustificada, la división, el odio y la
deshumanización volviese a alzar sus
feas cabezas. Señores ¡esto es algo que
deberíamos haber superado ya! Por si no
has recibido la circular: El software libre
es patrimonio de la humanidad, no de
“la comunidad” . Nadie es mejor que otro
por utilizar una tecnología u otr a, y una
actitud de superioridad es especialmente
hipócrita si se es un usuario de una tec-
nología diseñada precisamente para unir
a todos los humanos indistintamente de
su condición.

El chovinismo es repugnante en cual-
quier área, y en el software libre aún
más, ya que los principios del movi-
miento son totalmente antitéticos a ello.

Y eso, irónicamente, es algo que sí
hace que el software libre sea claramente
superior a sus alternativas. �

Paul C. Brown
Director

NO, GRACIAS





14 Enlace Perdido
A veces la información que nos inte-
resa se encuentra dispersa entre gran-
des cantidades de datos sin formato.
Presentamos una forma de procesar,
combinar, analizar y representar la
información usando la plataforma
Jena: web semántica y datos enlaza-
dos para Java.

21 Montando
ZFS de Sun está reconocido como el
sistema de ficheros más moderno dis-
ponible hoy en día. El kernel de Linux
no proporciona soporte directo para
ZFS, pero podemos encontrar alterna-
tivas a ZFS tanto para el espacio de
trabajo del kernel como para el del
usuario.

Schlagwort sollte hier stehenCOVER S TORY

27 Cara a Cara
El software de reconocimiento facial
cada día se utiliza más y es más sofis-
ticado. Este mes mostramos cómo uti-
lizar el software libre libface para
identificar personas en tus propias
fotos.

33 Nueva Generación
El nuevo escritorio Gnome ofrece un
entorno de trabajo más simple – una
vez que nos hayamos acostumbrado a
las nuevas herramientas de navega-
ción.

37 Ayudantes del Escritorio
KDE utiliza KIO slaves para hacer de
interfaz entre los protocolos de red y
las aplicaciones de escritorio. También
podemos aprovechar estos KIO slaves
directamente para realizar tareas
comunes.

41 El Final está Cerca
A lo largo de un día de trabajo puede
verse cómo el espacio en disco va dis-
minuyendo. La herramienta JDiskRe-
port identificará rápidamente este
consumo.

43 Conquistando Excel
Los ficheros Excel no son problema
para Python gracias a estas dos poten-
tes librerías.

47 Susurros
Los bots que escuchan en los canales
del IRC se despiertan cuando oyen
ciertas palabras clave y notifican a un
usuario definido a través de mensaje-
ría instantánea.

51 Mejoras de Google
La interfaz del motor de búsqueda
Goosh parece un intérprete de coman-
dos, se utiliza como un intérpr ete de
comandos y tiene el feeling de un
intérprete de comandos.

52 Cuestión de Músculo
Los cortafuegos a menudo bloquean
el acceso al intérprete de comandos
del sistema operativo a los usuarios
remotos de una red corporativa o a los
de un cibercafé. Afortunadamente,
herramientas como PHP Shell y Shell
in a Box llevan el intérprete de coman-
dos a la ventana del navegador.
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56 Akurrúcate con Kate
Los administradores de sistemas, pro-
gramadores y escritores tienen al
menos una cosa en común – todos
ellos dedican mucho tiempo a mane-
jar texto y exigen las herramientas
más flexibles y eficientes posibles.
Kate es uno de los pocos editores de
textos que alcanza el nivel necesario.

60 El Coleccionista
Linux y Data Crow nos ayudarán a
acumular tesoros sin perderles la
pista.

64 Pequeño, pero Matón
La web nos ofrece infinidad de mane-
ras de conseguir nuestra dosis diarias
(u horarias) de noticias, pero Tiny
Tiny RSS es un potente lector de RSS
repleto de funcionalidades que nos
ayuda a mantenernos informados.

68 Sanidad
La administración de nuestro escáner
desde la línea de comandos ofrece un
mayor control sobre las tareas. Vea-
mos cómo se hace.

7

72 Konsultorio
Si tienes algún problema de
configuración, o simplemente quieres
conocer mejor cómo funciona Linux,
pregúntale a Klaus Knopper, el crea-
dor de Knoppix. Este mes: Contraseña
de Root Olvidada, Vídeo USB, No se
Encuentra el Disco Duro, Barrita
Mágica y Dilema con mi Portátil.

75 V Concurso de Software Libre
Presentamos algunos de los proyectos
estrella que se vieron y fueron premia-
dos en el V Concurso Nacional de
Software Libre, cuya final se celebró
los días 12 y 13 de mayo en Granada.

78 Linux Legal
José María Lancho, abogado y presi-
dente de HispaLinux, contesta a las
dudas legales de los lectores. Este
mes: ¿Se puede desgravar el software
libre?

80 Tomando Medidas
Maddog desempolva su vieja HP-35 y
compara los almacenamientos moder-
nos en tecnología antigua.

COMUNID ADLINU X USER

7Número 74W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S





ZFS en Linux • PORTA DA

21Número 74W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S

T odo comenzó como una
inv estigación forense normal
y corriente. Los investigado-

res confiscaron un servidor Solaris y
luego se enfrentaron a la tarea de
evaluar sus datos. La única parte
inusual era que el servidor tenía tres
discos duros en un array RAID5 utili-
zando el sistema de ficheros ZFS [1].
La tarea de instalar los nuevos con-
troladores ZFS para Linux con la idea
de crear una copia de seguridad
lógica resultó ser un proyecto com-
plejo que finalmente produjo las
tablas, los bancos de pruebas y los
resultados de los análisis mostrados
en este artículo.

Sun presentó ZFS en 2004, y ha for-
mado parte de la rama de desarrollo
de Solaris desde 2005. Desde la pri-
mera versión, ZFS ha continuado
impr esionando a los expertos con
muchas funciones avanzadas,
haciendo énfasis en la integridad de
los datos, el soporte de imágenes ins-
tantáneas y un modelo de almacena-
miento de grupos que ofrece una
integración fácil con los sistemas
basados en RAID, con arrays de
almacenamiento tolerantes a fallos.

ZFS es un sistema de ficheros de
128 bits que integra la tecnología
RAID y la gestión de volúmenes con
sumas de comprobación y que
soporta numerosas extensiones. El
nombre deriva de Zetabyte File
System, haciendo referencia a la gran
cantidad de ficheros y al tamaño del
sistema de ficheros (ambos de 16
exabytes (EB) o 16 x 2^60 bytes) que
soporta ZFS. Como las funciones
desarrolladas por Sun para Solaris 10
van más allá del alcance de los siste-
mas de ficheros existentes, exten-
diéndose al dominio de la alta dispo-
nibilidad y de las r edes, se ha produ-
cido una acalorada discusión en la
comunidad Linux con r epresentantes
del lobby “One job, one tool”, que
tienen una visión escéptica del
alcance de las funcionalidades tan
variadas de ZFS.

Como el sistema ZFS ha sido publi-
cado bajo la licencia CDDL (Common
Development and Distribution
License) [2], nunca ha llegado a apa-
recer en el kernel de Linux una
implementación completa, lo que ha
hecho que los usuarios se hayan
visto forzados a recurrir a herra-

Código Z

ZFS de Sun está reconocido  como el sistema de ficheros más moderno

disponible hoy en día. El kernel de Linux no proporciona soporte directo

para ZFS, pero podemos encontrar alternativas a ZFS tanto para el

espacio de trabajo del kernel como para el del usuario. 

POR HANS-PETER MERKEL Y MARKUS FEILNER
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¿Está preparado ya el sistema de ficheros
ZFS de última generación para Linux?

En FreeBSD, el comando zpool import
no importa el grupo creado con Open-
Solaris. En el Listado 3 podemos ver
que ya recogido alguna información;
aunque ha identificado el grupo
mybackups , existen algunas incompa-
tibilidades debido a las diferentes ver-
siones. Por esta razón, la herramienta
informa de que el grupo es defectuoso,
y el comando import se niega a coope-
rar a pesar de especificar la
opción --force (zpool import -f mybac-
kups).
Desafortunadamente, FreeBSD aún
funciona con una versión obsoleta de
ZFS y es incapaz de leer este grupo, de
modo que tuvimos que usar un grupo
nuevo basado en una versión antigua.
KFreeBSD [7] [8], que utiliza el kernel
FreeBSD en un entorno Debian, ha sido
implementado ahora oficialmente en
los repositorios Debian (como Debian
6). La alternativa kFreeBSD evita los
pobres rendimientos obtenidos con los
controladores del espacio del usuario y
ayuda al usuario de Linux a sentirse
como en casa (independientemente de
los desconocidos nombres de disposi-
tivos) al ofrecer el familiar entorno de
Debian.

ZFS en BSD
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mientas especiales o a utilizar la
popular API FUSE (Sistema de fiche-
ros del espacio del usuario) para
implementar ZFS fuera del kernel.

Los ejemplos descritos en este artí-
culo acceden a un array ZFS usando
tanto las soluciones disponibles para
el espacio del kernel como las del
espacio de usuario en un sistema con
una placa madre AM3, un disco del
sistema de 500 GB y tres discos
duros de 1 TB en un array RAID 5.
Un escenario de arranque múltiple
proporciona la realización de las
pruebas con los siguientes sistemas
operativos de 64 bits (cada uno en
una partición de 80 GB):
• OpenSolaris Beta 201003
• Free BSD 8.1
• Debian Squeeze
• Ubuntu 10.10 Desktop con ZFS-

FUSE
• Ubuntu 10.04 Server LTS con con-

troladores del kernel propietarios
En este ejemplo, OpenSolaris crea el
master boot record; el resto de los
sistemas operativos simplemente

La capacidad total mostrada es de
alrededor de 2 TB, que es el valor
correcto para tres discos duros de 1
TB cada uno de ellos en un array
RAID 5. Antes de probarlos con otros
sistemas operativos, será conve-
niente copiar algunos datos en ellos.

ZFS en Linux
Hemos probado un par de configura-
ciones diferentes para ZFS en Linux:
los controladores propietarios KQ
Infotech ZFS [3] y la solución basada
en FUSE por medio del proyecto Free
ZFS FUSE [4]. En las siguientes sec-
ciones vamos a exponer nuestras
experiencias a la hora de configurar
y probar ZFS en Linux. Para más
información sobre los resultados con
BSD véase el cuadro titulado “ZF S en
BSD”. Es probable que los usuarios
de Linux estén particularmente inte-
resados en el proyecto kFreeBSD,
que es en realidad una versión del
kernel FreeBSD integrado en los
repositorios Debian.

KQ In fot ech
Los controladores propietarios ZFS
de KQ Infotech son una buena alter-
nativa para los usuarios de Linux
que deseen obtener un rendimiento a
niv el del k ernel y una curv a de
aprendizaje suave. Existen versiones
disponibles para Ubuntu 10.04 y
10.10. Ambas requieren una versión
del kernel 2.6.35-22-server (64 bits),

crean un registro de
arranque del volu-
men en sus propias
particiones.

Creando el
Arr ay RAID
El primer paso con-
siste en devolver los
tres discos duros de 1
TB a su estado origi-
nal. Hemos utilizado
el propio OpenSolaris
para crear las parti-
ciones. En Solaris, el
comando format en
una ventana de la
terminal pr esenta la

información de las particiones. La
Figura 1 muestra los nombres poco
familiar es (para los usuarios de
Linux) de los discos duros.

Para crear el sistema RAID debe-
mos teclear el siguiente comando
zpool (véase la Figura 1):

zpool create mybackups Raidz U

c4t2d0 c4t3d0U c4t5d0

El comando zpool status de la Figura
2 comprueba si este array se ha cre-
ado con éxito. Los conocidos coman-
dos mount y df -h proporcionan más
información sobre los puntos de
montaje y la capacidad del grupo
RAID. Por defecto, el sistema crea
un dir ectorio con el nombre del
grupo de discos
duros en el direc-
torio r aíz; si fuera
necesario, pode-
mos personalizar
este nombre con
la opción -m
/dir ectorio.

Figur a 1: Creando par t icione s en OpenSolaris . Los designador es de

disco son subst ancialment e dif erent es de los que habit ualment e se

utiliz an en Linux, y a que Unix tr abaja con porciones, es decir, par t i-

ciones dentr o de par t icione s.

Figur a 2: Se ha mont ado con éxit o un grupo R AID cr eado con Open-

Solaris . El grupo s e denomina mybackups ; la opción R AID 5 s e ha

activ ado con la palabr a reservada Raidz dentr o del comando zpool

create .

01 zpool import
02 pool: mybackups
03 id: 18344450410782017931
04 state: ONLINE
05 status: The pool was last accessed by another

system.
06 action: The pool can be imported using its name or
07 numeric identifier and the &apos;-f&apos; flag.
08 See: http://www.sun.com/msg/ZFS-8000-EY
09 config:
10
11 mybackups ONLINE
12 Raidz1 ONLINE
13 sdb1 ONLINE
14 sdc1 ONLINE
15 sdd1 ONLINE

Listado 1: zpool import con KQ Infotech
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que se incluye en
ambos repositorios.
Hemos probado el
comando zpool
import para importar
los grupos. El primer
intento pr esentó
algunos problemas
(Listado 1). Aña-
diendo la
opción --force se
obtiene el grupo pero
no se monta. Tras
consultar al fabri-
cante, descubrimos
que esta es la opción
por defecto; necesita-
mos añadir el
comando adicional
zfs mount mybackups
para poder acceder a
los ficheros.

Cuando intentamos instalar los
controladores KQ Infotech por pri-
mera vez, nos vimos frustr ados por
los mensajes de errores. El equipo de
soporte de la India del fabricante
inv estigó el problema inmediata-
mente, y tr as trabajar alrededor de
media hora en una sesión SSH en
nuestro servidor del laboratorio,
identificó el err or y activó ZFS. La
instalación mínima para Ubuntu
10.04 Server esperaba tener Awk,
mientras el software requería la ver-
sión mejorada Gawk. Los ingenieros
de soporte instalaron Gawk y r eem-
plazaron Awk por un enlace simbó-
lico. Desde entonces, el script se
modificó para que instalase Gawk y
otras dependencias que no se instala-
ban anteriormente, proporcionando a
los usuarios ahora una instalación de
ZFS perfecta.

Si el usuario decide experimentar
con los controlado-
res de KQ Infotech,
tiene que tener en
cuenta que el ker-
nel actual de
Ubuntu podría ser
una versión más
reciente, como
linux-image-
2.6.35-28-server. Si
no se eliminan
todos los kernels
excepto el que
necesita ZFS, la

versión del k ernel podría variar en
una actualización del sistema de
forma automática, con lo que dejará
de funcionar ZFS. Para evitar este
problema es imprescindible eliminar
el resto de kernels.

Ubunt u con zf s- fus e
Los repositorios de Ubuntu 10.10
también incluy en zfs-fuse [5], que
ofrece una alternativa para el espacio
de usuario de ZFS en Linux. La
opción basada en FUSE no es que sea
realmente rápida, pero es fácilmente
mantenible y evita algunas complica-
ciones asociadas con el funciona-
miento del kernel. zpool import
importa el arr ay RAID creado con
OpenSolaris (Listado 2).

Rendimient o
El banco de pruebas IOzone [6] es
una herramienta perfecta para detec-
tar problemas de rendimiento. Se

Figur a 3: Result ados de las prueb as con los valor es de las escrit u-

ras, reescrit uras, lect uras y r elect uras para OpenSolaris , los con-

tr olador es de Linux b asados en el k ernel K Q Infot ech, FreeBSD,

kFreeBSD yExt3 .

01 zpool import
02 pool: mybackups
03 id: 18344450410782017931
04 state: ONLINE
05 status: The pool was last accessed by another

system.
06 action: The pool can be imported using its name or

numeric identifier and the •-f• flag.
07 see: http://www.sun.com/msg/ZFS-8000-EY
08 config:
09
10 mybackups ONLINE
11 Raidz1-0 ONLINE
12 disk/by-id/ata-ST31000520AS_5VX058FP-part1

ONLINE
13 disk/by-id/ata-Hitachi_HDS721010KLA330_

GTH000PAH2W4AH-part1 ONLINE
14 disk/by-id/ata-SAMSUNG_HD103UJ_S13PJDWS619757 

-part1 ONLINE

Listado 2: zpool import con FUSE



en producción, no hay más alterna-
tiv a que recurrir a una solución
basada en el kernel como la de KQ
Infotech. (Apple también dispone de
soporte nativo para el kernel para
ZFS en sistemas operativ os más anti-
guos, pero el sistema actual es sólo
de lectura, de modo que no está
garantizado el soporte en el futuro).

Por el contrario, zfs-fuse no es una
alternativa original. El banco de
pruebas de la Figura 3 muestra los
pobres resultados obtenidos durante
la prueba, especialmente para los
accesos de escritura. Tanto kFreeBSD
como FreeBSD poseen una gran des-
ventaja, ya que no pueden montar
las versiones actuales del RAID, por
lo tanto no sirv en para analizar los
sistemas existentes.

Aunque los administradores están
preocupados principalmente por el
rendimiento y tenderán a crear RAID
de discos duros ellos mismos, los

científicos forenses
necesitan garantizar
los accesos de lectura
y la protección de
escritura de los siste-
mas confiscados y
tenderán a trabajar
con imágenes para
poder cumplir estos
requisitos.

Esta solución fun-
ciona perfectamente
con los controladores
de KQ Infotech. Los
controladores FUSE,
por otro lado, no

soportan el montaje de grupos RAID
de sólo lectura, y fuimos incapaces
de encontrar los grupos de pruebas
en las imágenes virtuales.

Mejor Esper ar la V ers ión 4
Si aún no ha instalado un sistema
operativo compatible con ZFS, será
mejor que espere a la versión 4 de
ZFS. Por ahora, la solución de KQ
Infotech parece ser la mejor opción
tanto para inv estigaciones forenses
como para los administradores de
red. Aparte de los valores de relec-
tura, las cifras que medimos con la
solución basada en el kernel fueron
bastante impresionantes y no muy
por debajo de los valores alcanzados
por OpenSolaris. �

encuentra disponible como un
archivo de código fuente, y por ello
es idónea para utilizar se con todos
los sistemas operativos que hemos
probado. Ejecutamos el siguiente
comando

iozone -r 4k -s 10g -i 0 -i 1

en Linux, BSD y OpenSolaris; este
comando crea un fichero de 10 GB.
Los comandos de lectura y escritura
usan bloques de 4 KB de tamaño.
Según la página del manual, el
fichero tiene que ser mayor que la
RAM (8 GB) para impedir que se use
la caché y los resultados se vean
influenciados por la RAM. La Figura
3 muestra los resultados de las prue-
bas; el bloque final que presenta un
sistema ext3 sin RAID proporciona
una referencia útil.

Si necesitamos rendimiento y pla-
neamos instalar ZFS en un entorno
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[1] ZFS: http://  www .  oracle.  com/  us/

 products/  servers-storage/  solaris/

 034779.  pdf

[2] CDDL: http://  hub.  OpenSolaris.  org/

 bin/  download/  Main/  licensing/

 cddllicense.  txt

[3] Controladores propietarios ZFS para

KQ Infotech: http://  zfs-kqinfotech.

 com

[4] ZFS en FUSE: http://  zfs-fuse.  net/

[5] ZFS-FUSE en Ubuntu: http://

 packages.  ubuntu.  com/  source/

 maverick/  zfs-fuse

[6] Iozone: http://  www .  iozone.  org

[7] kFreeBSD: http://  www .  debian.  org/

 ports/  kfreebsd-gnu/

[8] Wiki de Kfree-BSD: http://  wiki.

 debian.  org/  Debian_GNU/  kFreeBSD

RECURSOS

Una implementación de ZFS que no monte automáticamente el
RAID es útil para las investigaciones forenses; necesitamos
demostrar que el sistema de ficheros es de sólo lectura. La
opción -o ro de Zpool se encarga de ello:

zpool import -o ro -f mybackups

Zpool recuerda la configuración. El comando set se utiliza para
especificar otros parámetros; sin embargo, hay que ejecutar
antes umount :

zfs umount mybackups

zfs set atime=off mybackups
zfs set exec=off mybackups
zfs mount mybackups

atime=off impide que se realice cualquier cambio sobre las
fechas de acceso; exec=off impide que los programas se puedan
ejecutar . 

Ahora ya estamos listos para proceder con la investigación

forense:

# MD5 hashes of all files:

find /mybackups -type f -print0 | xargs

-0 md5sum > mybackups_md5

# a list of all files:

find /mybackups -type f -print0 |                     

xargs -0 ls -lisa > mybackups_ls

# the use of Find and Xargs to search for and copy files

in this case (PDFs ):

find /mybackups -type f -iname •*.pdfŽ

-print0 | xargs -0 cp -t /case/allpdfs

--preserve

Los ficheros históricos también contienen información impor-

tante para los científicos forenses; en ZFS, zpool history -il
mybackups revela esta información.

ZFS en Análisis Forenses

01 # zpool import
02 pool: mybackups
03 id: 18344450410782017931
04 state: UNAVAIL
05 status: The pool was last accessed by another

system.
06 action: The pool cannot be imported due to dama-

ged devices or data.
07
08 mybackups UNAVAIL newer version
09 Raidz1 DEGRADED
10 ad14p1 ONLINE
11 ad16p1 ONLINE
12 dsk/c4t5d0s0 UNAVAIL cannot open

Listado 3: zpool import con FreeBSD
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sastre – carente de los suficiente adornos
para los principiantes y sin las suficientes
aplicaciones profesionales para los usuarios
avanzados acostumbrados a los encantos
de KDE. Sus desarrolladores se han cen-
trado en ofrecer una experiencia de escrito-
rio estable, a expensas de una revisión más
importante del entorno. Pero con Gnome 3,
el proyecto GNOME da un gran salto. El
nuevo y deslumbrante entorno de escritorio
está aquí para proporcionar una experiencia
de usuario de próxima generación.

La Evolución de Gnome
En 1997, el Proyecto GNU [1] de la Free
Software Foundation lanzó el proyecto
Gnome para proporcionar un verdadero
ecosistema de software libre para aplicacio-
nes de escritorio. Harmony, el proyecto que
lo acompañaba, proveía de APIs compati-
bles con las (entonces) librerías no-GPL de
Qt. Su jubilación le llegó más tarde, cuando
QT fue publicado bajo una licencia de
código abierto.

GTK+ fue elegido como el conjunto de
herramientas base para el desarrollo de
Gnome. La Fundación GNOME fue fundada
en el 2000 para articular las directrices y
supervisar el proyecto.

La publicación de las series Gnome 2 se
centró en el aspecto de la usabilidad del
entorno del escritorio, proporcionando a
los usuarios una interfaz bien pensada y
con una gran cantidad de aplicaciones bási-

cas. Herramientas ingeniosas, como Che-
ese, Brasero y Empathy incrementaban

su facilidad de uso. Con Gnome 3, la
fundación ofrece una experien-

cia de escritorio renovada
y una interfaz estili-

zada y sólida que
explota las últi-
mas tecnologías.

Nueva
Era
Gnome 3 –
de nombre

en clave ToPaZ por “Thr ee Point Zero” –
marca el comienzo de una experiencia de
escritorio completamente nueva (Figura 1).
Los desarrolladores se tomaron mucho
tiempo para desarrollarlo y pr obarlo. De
hecho, casi todos los componentes estaban
listos hace un año, pero la fundación retrasó
su publicación con el fin de volver a com-
probar y mejorar el nuevo escritorio [2]. En
este artículo examinaré sus nuevas funcio-
nalidades (véase el cuadro “Mi Gnome”).

El cambio más grande en el nuevo
entorno Gnome es la introducción de una
flamante shell. La nueva GNOME Shell
ofrece ahora un enfoque más práctico. Este
entorno, que se creó con el kit de herra-
mientas de dibujo Clutter, ofrece una expe-
riencia de trabajo bastante buena y propor-
ciona un buen soporte para la aceleración
del hardware.

Gnome 3 también introduce el nuevo ges-
tor de ventanas Mutter, que sustituye al
antiguo Metacity. Mutter permite adminis-
trar fácilmente las ventanas y proporciona
relajantes efectos. Por desgracia, con Meta-
city desaparecen todos los widgets basados
en Metacity, y las mejoras para ventanas –
como Emerald – también quedan obsoletas.

Bajo la capota tenemos un flamante kit
de herramientas GTK+ 3 con soporte par a
el desarrollo de aplicaciones y varias APIs
que han recibido importantes actualizacio-
nes. Gnome 3 ofrece una mayor integración
de hardware y está hecho a medida para
trabajar con dispositivos de última genera-
ción, tales como tabletas y netbooks.

El detector de hardware inteligente
configura el entorno para trabajar con los dis-
positivos conectados y listará las opciones
apropiadas. Por ejemplo, cuando se utilice
con un ordenador portátil equipado con un
panel táctil, Gnome configura automática-
mente el hardware y muestra la
configuración del track pad en vez de la del
ratón. Evidentemente, estos cambios sólo tie-
nen efecto cuando se combinan con los con-
troladores adecuados, así que dependen en
gran parte del proveedor de la distribución.

Tras 9 años de exhaustivo desarrollo y
arreglos para Gnome 2.x, finalmente
los desarrolladores han dado a cono-

cer una nueva versión. El flamante Gnome
3 incluye varias funcionalidades nuevas y
un kit de herramientas completamente rees-
crito. Un novedoso Gnome Shell ofrece una
experiencia de escritorio con menos obstá-
culos. Los desarrolladores han puesto su
énfasis en la eliminación de confusiones y
molestias.

Hasta hace poco, el
entorno de escritorio
Gnome fue en gran
medida una
experiencia de
cajón de

Explorando el escritorio Gnome 3

NUEVA GENERACIÓN
El nuevo escritorio Gnome ofrece un entorno de trabajo más simple – una vez que nos hayamos acostum-

brado a las nuevas herramientas de navegación. POR SHASHW AT PANT

A
lbert Isenberg, 123R

F
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Windows Picker, que muestra todas las
ventanas en la pantalla, como podemos ver
en la Figura 2.

Una vez que tengamos las ventanas acti-
vas separadas, se pueden aplicar varias
acciones. Por ejemplo, podemos cerrar
cualquier de ellas haciendo clic en el
pequeño icono de la X. Incluso podemos
ampliar y reducir simplemente usando la
rueda de desplazamiento en cualquiera de
las ventanas activas. Muy ingenioso, sin
duda.

El panel de Actividades sirve como inter-
faz única para el entorno Gnome. Actúa
como un navegador de ventanas, incorpo-
rando un selector de espacio de trabajo, un
dock y un gestor de aplicaciones. En el
panel de Actividades cabe destacar el fla-
mante panel tipo dock, que queda oculto
en el escritorio y sólo se hace visible
cuando se encuentra abierto el panel de
Actividades. El dock lista todas las aplica-
ciones activadas y las más utilizadas, ofre-

Primer as Impr esiones
Lo primero que notamos en el nuevo
Gnome es su sencillez. Gnome 3 adopta un
enfoque completamente novedoso que
podría necesitar algún ajuste para muchos
usuarios. Los desarrolladores han movido
herramientas básicas como la gestión de
tareas y la gestión del espacio de trabajo a
una sola entidad denominada El Panel/ Acti-
vidades.

Como puede verse en la Figura 2, el escri-
torio estándar sigue teniendo reminiscen-
cias de Gnome 2. El panel está en la parte
superior, con el panel de actividades en el
extremo izquierdo. En la sección central del
panel se encuentra el reloj, en el que
Gnome ha incluido funcionalidades adicio-
nales. Por ejemplo, su widget muestra el
Calendario y las Citas cuando se hace clic
en él. En la parte superior derecha del panel
se muestra el menú de Notificaciones, que
es análogo al del panel de notificación ofre-
cido con Ubuntu.

Si hacemos clic en el panel de Actividades
o pasamos el ratón sobre él, notaremos un
clásico efecto de remolino (un buen detalle
que recuerda al icono del Plasma Manager
del escritorio KDE). Al pulsarlo, nos da la
bienvenida con un efecto Compiz Exposé/

ciendo un atajo muy útil par a el arranque
de aplicaciones y para cambiar de una apli-
cación a otra.

Lo siguiente en el panel de Actividades es
el Navegador de Aplicaciones. Podemos
alternar entre el navegador de aplicaciones
y una ventana activa simplemente haciendo
clic en el botón Ventanas o Aplicacionesque
se encuentra en la parte superior izquierda
bajo el panel. Al abrir el gestor/ navegador
de aplicaciones notaremos que el centro del
escritorio está dominado por grandes ico-
nos. Desafortunadamente, las aplicaciones
no están separadas u organizadas, sin
embargo, a la derecha se incluye un
pequeño selector de categorías al abrir el
Gestor de Aplicaciones.

El panel de Actividades ofrece incluso
una opción de búsqueda, que es muy útil
para buscar aplicaciones y archivos. La fun-
cionalidad de búsqueda permite además
completar la búsqueda en línea a través de
Google o Wikipedia (Figura 3).

La funcionalidad más poderosa y proba-
blemente lo mejor de Gnome 3 es el conmu-
tador de espacios de trabajo. Accederemos a
los espacios de trabajo en el panel de Activi-
dades, llevando el ratón al extremo derecho
de la pantalla (Figura 4). Predeterminada-
mente hay un solo área de trabajo.

La belleza de los espacios de trabajo en
Gnome 3 es que no hay necesidad de esta-
blecer un número determinado de ellos. Se
crean automáticamente en función de las
ventanas activas en el área de trabajo
actual. Tan pronto como se abre una ven-
tana, el gestor de áreas de trabajo genera de
forma automática un nuevo espacio de tra-
bajo; del mismo modo, se elimina el espacio
de trabajo si no hay ventanas activas en el
espacio de trabajo adyacente.
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Figur a 1: El escrit orio Gnome 3 en ac ción.

Figur a 2: El p anel de A ctividade s Gnome con el ef ect o Exposé.

Este articulo se basa en la primera

revisión de GNOME DE (es decir ,

Gnome 3.0.0).

He utilizado DE con la IOS Fedora

Gnome (Live) y Fedora 15 beta para

probar la edición de GNOME 3.0 en un

procesador AMD Phenom II X4 @

3GHz con un adaptador VGA Radeon

4770.

Mi Gnome



Nuevo Panel y T ema
El panel de Gnome se ha rediseñado completamente para dar
apoyo al nuevo Dashboard (Figura 5). Ahora únicamente mues-
tra una lista de ventanas: Sólo presenta la lista de la barra de
tareas de la aplicación activa seleccionada. Afortunadamente,
no cambia la barra de herramientas del panel como pasa en el
Menú Global de Ubuntu con su barra de menú al estilo Mac. La
idea es despejar el panel de entradas incómodas, pero a veces,
se vuelve realmente desesperante tener que ir adelante y atrás
en el panel de Actividades o utilizar la combinación ALT + T ab.

El equipo de diseño de Gnome ha hecho un buen trabajo. El
tema es agradable y funcional, y ha heredado muchos rasgos del
proyecto Elementary Nautilus. En el nuevo tema aparece un
novedoso gradiente de color gris oscuro alrededor de todo el
Menú Accionesde la ventana, lo cual le da un look elegante y
profesional.

Gnome 3 también ha cambiado el método utilizado para reali-
zar las selecciones. Ya no hay casilla de verificación; por desgra-
cia, en su lugar se ofrece un botón deslizante al estilo del
iPhone, que se ve bien, pero es un poco confuso de usar, espe-
cialmente para los que no son usuarios de Apple. El nuevo tema
podría aprovechar mejor el espacio, ya que el encabezado de la
aplicación es muy grande, lo que reduce el espacio útil de tra-
bajo.

Agujer os y Abismo s
Incluso tras unas pruebas exhaustivas y la publicación de una
versión estable, Gnome 3 tiene aún muchos baches que hay que
parchear. Uno de los problemas es el Panel de Actividades. Un
usuario no tiene ni idea de cuántas ventanas están abiertas y en
qué área de trabajo está funcionando. Por supuesto que pode-
mos averiguarlo haciendo clic en el panel de actividades una y
otra vez, pero habría que implementar una solución más prác-
tica y estable.

Otro problema es la supresión de los botones minimizar y
maximizar. A pesar de que eliminar el botón de maximizar tiene
sentido, ya que es posible maximizar haciendo doble clic sobre
el encabezado de la ventana, la eliminación del botón de mini-
mizar dificulta la pr oductividad. Una solución sencilla es mante-
ner las ventanas en distintos espacios de trabajo, pero esto
puede ser demasiado confuso.

El principal escollo con Gnome 3 puede ser el problema habi-
tual de los controladores de hardware que funcionan (o no) en
el ecosistema Linux. El nuevo escritorio se nutre de efectos de
composición, lo cuales a menudo dependen del hardware. La
ideal es que el proveedor de la distribución aborde estas cuestio-
nes de la manera adecuada. Para hacer frente a la incertidum-
bre, el equipo de Gnome ha añadido un modo de recuperación
de errores que restablece el antiguo aspecto de Gnome.
Teniendo en cuenta que Gnome 3 es todavía relativamente
nuevo y tiene poco rodaje, un modo a prueba de fallos que se
asemeje a Gnome 2 no parece una opción mejor frente a que-
darse simplemente con Gnome 2.

Conclusione s
La gran pregunta en la mente de todos es: ¿En qué medida es

útil y pr oductivo Gnome 3? La respuesta definitiva aún es
incierta. El asombroso desarrollo y la nueva apariencia han
abierto nuevos horizontes para los usuarios finales, pero todavía



versión 4.0 de KDE, Gnome es bastante
estable. Personalmente no tuve ningún
cuelgue ni errores de ningún tipo. Dejando
a un lado las funcionalidades que faltan,
Gnome 3 proporciona una buena experien-
cia de usuario. Gracias a la compatibilidad
con las aplicaciones de versiones anteriores,
podemos utilizar antiguas aplicaciones de

Gnome, a excepción de aquellas que depen-
dan de APIs obsoletas y de gestores como
Metacity.

Gnome 3 y Ubuntu Unity comparten los
mismos fundamentos, sin embargo, Gnome
3 sigue llevándose el premio a la sencillez.
Tanto la Shell de Gnome 3 como Unity rom-
pen con la antigua metáfora del escritorio, y
las funcionalidades que faltan causan algu-
nos inconvenientes.

A pesar de la situación favorable de
Gnome 3 comparado con el lanzamiento de
KDE 4.0, los desarrolladores necesitarán un
par de lanzamientos más para ponerse al
día con lo que realmente está ocurriendo en
KDE 4.6. Con el plazo para la entrega de
Gnome 3.2 finalizado, espero que se dé un
empujón a las aplicaciones que faltan al
nuevo escritorio (gestor de tipografías, wid-
gets, un escritorio más configurable).

Gnome 3 es sin duda un paso adelante.
Estoy contento de que los desarrolladores
finalmente llegaran con un lanzamiento
audaz y radical. Han hecho un trabajo enco-
miable con la construcción de un entorno
de escritorio amigable para tablets. Algunas
de las posibles mejoras serían hacer un
poco más visible el conmutador de espacios
de trabajo, el panel y la herramienta de ges-
tión de ventanas.

Si todavía duda si cambiar al estilo ami-
gable de los tablets ofrecido por Gnome 3, le
recomiendo que le dé un descanso al anti-
guo escritorio y pruebe el nuevo Gnome en
uno de ellos. Eche un vistazo a las notas de
la versión de Gnome 3 para obtener más
información [3]. �

no está claro si Gnome tiene la flexibilidad y
la estabilidad necesarias para uso profesio-
nal.

A pesar de ello, Gnome 3 sigue teniendo
muchos aspectos positivos, en comparación
con la primera versión de KDE 4.0, versión
que sufrió una pobre implementación y una
hoja de ruta incierta. En comparación con la
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[1] Gnome: http://  www .  gnome.  org/

[2] Funcionalidades de Gnome 3: http://

 www .  gnome.  org/  gnome-3

[3] Notas de la edición: http://  library .

 gnome.  org/  misc/  release-notes/  3.  0/

RECURSOS

Figur a 5: Dis t ribución del p anel de Gnome 3 , de izquier da a derecha: Panel de A ctividade s; Widget del r eloj, Widget  de accesibi lidad y W idget del

gest or del usuario .

Figur a 3: El asis t ent e de búsqueda en Gnome 3.

Figur a 4 : El conmut ador de espacios de tr abajo muest ra los espacios de tr abajo en la p ar t e

derecha de la pant alla.
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L as colecciones muy extensas – ya
sean de sellos, monedas, libr os,
música o películas – tienen la irri-

tante costumbre de ocuparnos cada vez
más y más tiempo de administración a
medida que crecen de tamaño. Un orde-
nador puede ayudarnos a mantener todo
organizado. Lo malo es que, en este
campo, la mayoría de las soluciones de
software libre carecen de flexibilidad.

La mayor parte de las soluciones se
concentran en un tipo específico de
colección: Rhythmbox administra
música, Alexandria nos ayuda a mante-
ner ordenadas nuestras bibliotecas, Cali-
bre cataloga e-books. Pero si andamos
buscando cómo administrar múltiples
colecciones desde una única interfaz,
Data Crow [1] nos aportará una solución
GPL que no está restringida a una sola
área.

Conf igur ación de Dat a Crow
Como Data Crow es una aplicación Java,
requiere del correspondiente Java Run-
time Environment (véase el cuadro “Ins-
talación de Java”). Para configurar el
administrador de colecciones, descarga-
mos el archivo de instalación de 38MB
del sitio web de Data Crow [2] y lo des-
empaquetamos en un terminal mediante
el comando

unzip datacrow_<I>Versión<I> U

_installer.zip

Como resultado deberían obtenerse tres
campos, incluy endo el script installer.sh.
A continuación, intr oducimos chmod
a+x installer .sh para hacer el script eje-
cutable, y finalmente lo ejecutamos.

Un asistente gráfico crea el paquete en
nuestro disco y nos guía a través de los
pasos de configuración restantes (Figura
1). El instalador no crea una entrada de
menú o un icono de escritorio para Data
Crow. Si fuera necesario, podemos utili-
zar las herramientas que nos propor-
ciona nuestro entorno de escritorio para
hacerlo. Si disponemos de Gnome, pode-
mos usar Sistema | Preferencias | Menú
Principal.

Los desarrolladores de Data Crow
aconsejan eliminar la versión antigua del
programa si actualizamos. Para ayudar-
nos a hacerlo proporcionan un desinsta-
lador, que se encuentra en el directorio
del desinstalador bajo la carpeta del pro-
grama. Para iniciarlo intr oducimos

java -jar unistaller.jar

Comenzamos
Cuando se inicia por primera vez, Data
Crow nos ofrece elegir un idioma. Nues-
tras opciones son Inglés, Alemán, Ita-
liano, Francés, Holandés y Español. A
continuación nos pregunta si somos un
usuario principiante o un experto en la
administración de colecciones (Figura
2). La razón de que nos la formule se
debe al enorme alcance funcional y a la
abundancia de funcionalidades – algu-
nos de los controles de Data Crow no son
intuitiv os de inmediato.

Si admitimos que somos novatos, el
software inicia un asistente que aparece
antes de que lo haga la ventana del pro-
grama y nos guía paso por paso a través
de las funcionalidades de Data Crow.

Linux y Data Crow nos ayudarán a

acumular tesoros sin perderles la

pista. POR ERIK BÄRW ALDT

Administración de colecciones con Data Crow

EL COLECCIONISTA
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Para comenzar, podemos seleccionar el
tipo de colección de la lista que desea-
mos organizar. Nuestras opciones inclu-
yen herramientas para ayudarnos a orga-
nizar CDs de audio, libros y películas,
entre otros (Figura 3).

Tras pulsar la herramienta requerida,
la aplicación despliega más ventanas
para ofrecernos varias opciones para
añadir datos y descripciones de los
medios a nuestra colección. Data Crow
puede gestionar contenido almacenado
en Internet, además de ficheros y medios
localmente almacenados. Como el soft-
ware además recupera información
acerca de los medios de Internet, necesi-
taremos una conexión a Internet, incluso
si estamos introduciendo los datos de
una colección compuesta completa-
mente de contenido del mundo real.

El siguiente paso es decirle a Data
Crow si nuestra colección está relacio-
nada con contenido almacenado local-
mente o con medios externos, tales
como películas o cintas VHS que nos
gustaría añadir a nuestra colección. Si
fuésemos a catalogar CDs de audio o
películas, es útil hacerlo en combinación
con una búsqueda online para recuperar
datos para los medios. Para hacerlo, pul-
samos el pequeño icono de globo y
luego introducimos los datos del artista
o el título en el cuadro de búsqueda.
También podemos elegir el servidor de
motor de búsqueda situado en la parte
izquierda de la ventana. El servidor
Musicbrainz sería le elección ideal para
CDs de audio, mientras que encontrare-
mos más descripciones detalladas y
datos para películas o cintas VHS en el
servidor Amazon.

Para comenzar la búsqueda pulsamos
el botón Buscarsituado en la parte supe-
rior derecha de la ventana de búsqueda.
Data Crow mostrará ahora los resultados

como una serie de estrellas, lo cual nos
da una buena idea de la calidad del libro,
especialmente si es de no ficción (Figura
5).

Con Data Crow, a menos que estemos
administrando material muy antiguo
(por ejemplo, libr os que no tienen núme-
ros ISBN), podemos buscar por el nom-
bre del autor. Durante las pruebas que
realizamos, la función de búsqueda uti-
lizó el servidor Amazon y devolvió r esul-
tados para libr os infantiles escritos hasta
hace 150 años. Impresionante. Evidente-
mente, las descripciones y valoraciones
para estos libros no eran tan útiles como
las de obras más modernas.

Personaliz ación
Una funcionalidad poco usual para un
administrador de colecciones es el
icono Persona de contactosituado en la
lista de módulos de la izquierda. Esta es
la manera que tiene Data Crow de dar-
nos la opción de introducir y gestionar
datos personales. Si de vez en cuando
prestamos libros u otros elementos de
nuestras colecciones, podemos enlazar
sus datos con los de una persona y así

(Figura 4). Este proceso puede
llevar un r ato para CDs de
audio dependiendo del artista,
porque la lista incluye un
juego completo de datos en las
pistas individuales, su longitud
y su año de lanzamiento. La
vista desde la pestaña Vista de
Tarjeta es más legible que la
que se muestra en Vista Tabla.

Después de encontrar uno o
más elementos de los que está-
bamos buscando, podemos
seleccionar la entrada de la

lista requerida y pulsar Añadir objeto(s) .
Esto inicia otra búsqueda para datos adi-
cionales del elemento. Tras cerrar la ven-
tana pulsando Cerrar, veremos la ven-
tana principal de Data Crow. Los datos
para el CD que hemos buscado se mues-
tran en su parte central. Pulsando la
entrada del CD y luego Añadir se añade
el CD de audio a nuestra colección.

Si pulsamos la pestaña CDs de audio
que se encuentra en la parte superior
izquierda sobre el área de presentación,
se muestran los datos de la colección.
Cuando seleccionamos un álbum a la
izquierda, Data Crow muestra los datos
coincidentes a la derecha. Muchos ele-
mentos aparecen subrayados, lo que sig-
nifica que son enlaces que podemos pul-
sar para tener acceso adicional a los
datos online.

Adminis t ración de Módulo s
En el panel de la izquierda de la ventana
del programa podemos ver una lista de
las categorías de colecciones, a las que
Data Crow denomina módulos. Para
intr oducir y administr ar diferentes tipos
de contenido en Data Crow, selecciona-
mos el módulo apropiado o diseñamos
uno nosotros mismos.

La interfaz de administración de la
colección y la estructura permanecen
igual, no importa el módulo que elija-
mos, aunque cada módulo tiene en
cuenta las características especiales del
elemento coleccionable. Por ejemplo, si
queremos administrar nuestra biblioteca
de casa, podemos buscar el número
ISBN en Internet y recuperar detalles
tales como el autor, título, año de publi-
cación, la editorial y portada. Y si esta
información existe, el servidor seleccio-
nado también nos dará una descripción
del libro y las valoraciones de los lecto-
res. Data Crow implementa esto último

Figur a 2: Dat a Crow se ajus t a según el niv el

de dest reza del usuario .

Figur a 3: Dat a Crow viene c on una colección

de herr amient as preconfigur adas.

Figur a 1: La configur ación de Dat a Crow es muy s encilla.



préstamos en el
menú contextual.
El diálogo que apa-
rece nos permite
seleccionar de una
lista a los prestata-
rios y suministr ar
una función de
calendario apro-
piada, de manera
que podamos defi-
nir el inicio y el fin
del préstamo.
Luego podemos
guardar los datos y
pulsar Prestar este
objeto. Si el ele-
mento requerido

no se encuentra disponible – porque lo
hemos prestado a otro – Data Crow mos-
trará un mensaje avisándonos de esta
circunstancia.

Encontrar lo que hemos prestado a
una persona determinada es fácil: pulsa-
mos el módulo Persona de contacto y
seleccionamos la entrada para la persona
en la que estamos interesados. Luego
pulsamos con el botón derecho del ratón
para desplegar el menú contextual y
seleccionamos la entrada Abrir persona
de contacto. En el diálogo que aparece,
pulsamos la pestaña situada en la parte
superior derecha Información de présta-
mos. Data Crow listará entonces todos
los elementos que hemos prestado a esa
persona, incluyendo las fechas de venci-
miento y retrasos (Figura 7).

Data Crow es muy estricto con los
retrasos. Cuando
iniciamos el pro-
grama, veremos
una lista de ele-
mentos prestados
con los retrasos
destacados en rojo.
Esto nos da una
perspectiva de un
vistazo de los
coleccionistas de
los que tendremos
que recuperar los
objetos prestados.
Esta función hace
que Data Crow sea
realmente útil para
su uso en bibliote-
cas o en tiendas de
alquiler de CDs y
DVDs.

Adminis tr ación Privilegiada
Además de la función de contacto, Data
Crow ofrece también un sofisticado
módulo de administración de usuarios
con diferentes niveles de privilegios.
Esto hace que el software sea fácil de
usar para casos en los que alguna gente
comparte el mismo ordenador y adminis-
tra diferentes colecciones. El módulo
Usuario sólo lista el Administr ator – el
cual tiene todos los privilegios – cuando
iniciamos el programa la primera vez.
Para crear un usuario necesitamos iniciar
otra vez Asistente del objeto, que se
encuentra en la parte superior izquierda
de la barra de botones del programa
(Figura 8).

Luego podemos introducir los datos
requeridos para el nuevo usuario, inclu-
yendo una contraseña. Después de guar-
darlos, Data Crow nos pedirá el usuario
para el nombre de usuario y contraseña
cuando arrancamos y cerrará la sesión si
el usuario introduce las credenciales
erróneamente tres veces consecutivas. A
diferencia de la administración de con-
traseñas estándar de Linux, Data Crow
no distingue entre mayúsculas y minús-
culas, lo que hace difícil elegir una con-
traseña segura.

Modular
Data Crow incluy e un número acepta-
ble de módulos precompilados para
varios tipos de coleccionistas prácticos.
Si no podemos encontrar un módulo
que se corresponda con nuestra colec-
ción particular, podemos definir uno
fácilmente. Para ayudarnos a hacerlo
nos ofrece dos opciones: Los usuarios
expertos pueden crear un fichero XML,
mientras que los menos experimenta-
dos pueden ejecutar un asistente para
crearlo (necesitamos ser el Administr a-
tor para hacerlo).

Antes de comenzar a crear un módulo,
merece la pena pensar acerca de la infor-
mación que define nuestra colección y
qué módulo será necesario administrar
como un campo. Al igual que muchas
bases de datos relacionales, Data Crow
ofrece una gran variedad de tipos de
campo; sin embargo, no nos permite
modificarlos luego – nuestra única
opción aquí es borrar. Por tanto, es muy
útil hacer un esquema de los distintos
campos en un trozo de papel primero
para evitar que se nos olvide algo impor-
tante después.

consultar inmediatamente el estado del
préstamo o de devolución en cualquier
momento.

Para añadir un nuevo usuario pulsa-
mos Asistente del objeto, que se encuen-
tra en la parte superior izquierda en la
barra de botones horizontal, e introduci-
mos los datos en la ventana que aparece,
los cuales se guardan pulsando Finalizar
– posteriormente podemos acceder a
ellos a través del programa (Figura 6). Si
queremos añadir más de una persona en
un solo paso pulsamos Finalizar y
nuevo.

Si ahora deseamos prestar un objeto
de nuestra colección a una persona lis-
tada en Data Crow, simplemente pulsa-
mos con el botón derecho del ratón en el
elemento que deseamos prestar y selec-
cionamos la entrada Administr ador de
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Figur a 4 : La bús queda web de Dat a Crow encuentr a rápidament e

información de lo s element os requerido s.

Figur a 5: Las v aloraciones de los lect ores nos dan una ide a de la cali-

dad de un element o.



Una vez que hemos reunido los datos
específicos de nuestra colección, vamos
al menú del programa y seleccionamos
Módulos | Asistente para crear módulo.
Data Crow nos pregunta entonces qué
tipo de módulo deseamos crear. Típica-
mente será un Módulo de medioso – si
no existen campos predefinidos – Otro
módulo. A continuación, intr oducimos
una descripción y el nombre de un ele-
mento y luego decidimos si los elemen-
tos que se encuentran en este módulo
pueden ser prestados a otra gente o si
este módulo depende de otro (en el sen-
tido de que, por ejemplo, las pistas de
audio dependen de los CDs de audio que
los contienen).

En la ventana siguiente definimos los
campos y tipos de campos. Data Crow
nos ayudará en esta tarea mostrándonos

varias listas de las
cuales podemos
seleccionar, y las
configuraciones
relativas a las
entradas de las lis-
tas. Una vez que lo
hayamos hecho,
guardamos y habi-
litamos el módulo
pulsando el botón Finalizar. La próxima
vez que iniciemos el programa apare-
cerá el nuevo módulo en la lista, de
modo que podemos comenzar a introdu-
cir y a clasificar nuestra colección espe-
cial.

Conclusione s
Data Crow puede administrar todas
nuestras colecciones en una interfaz

estandarizada con controles estandari-
zados. A pesar de que el software no es
muy rápido debido a su base Java, su
alcance funcional ayuda a los usuarios
a administrar sus colecciones sin
importar lo extrañas que éstas sean.
Otra virtud de Data Crow es su funcio-
nalidad de administración de présta-
mos – la cual incluye la gestión de
fechas de vencimiento – y que hace de
esta aplicación la candidata perfecta
para bibliotecas pequeñas y tiendas de
alquiler de CDs/ DVDs. En suma, Data
Crow es una herramienta muy potente
con grandes posibilidades funcionales
que presenta a los usuarios con una
curva de aprendizaje inicial per o que
minimiza los costes administrativos a
largo plazo. �
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[1] Página de inicio de Data Crow: http://
 www .  datacrow .  net

[2] Descarga de Data Crow: http://  www .
 datacrow .  net/  download.  html

[3] Descarga de Java: http://  www .  java.
 com/  en/  download/  manual.  jsp

  RECURSOS

En Debian, Ubuntu y sus derivadas, podemos usar Synaptic para instalar los paquetes
sun-java6-bin y sun-java6-jre . En OpenSUSE, ejecutamos Y aST para configurar el Java
Runtime Environment. Para hacerlo, buscamos Sun y luego instalamos el paquete java-
1_6_0-sun. Para distribuciones con administradores de paquetes RPM podemos descar-
gar el binario jre-6u20-linux-i586-rpm.bin [3], y luego cambiar al directorio donde instala-
remos Java. Para hacer el entorno de ejecución globalmente disponible, lo movemos al
directorio /usr/ local como root. A continuación ejecutamos el comando

chmod a+x jre-6u20-linux-i586-rpm.bin

para hacer ejecutable el binario y lo iniciamos. T ras aceptar la licencia, la rutina de insta-
lación crea un paquete jre-6u20-linux-i586.rpm en el directorio actual. Para instalar el
Java Runtime, introducimos en un terminal,

rpm -iv jre-6u20-linux-i586.rpm

Tras completar esta configuración, para comprobar si lo hemos instalado correctamente,
escribimos java -version en un terminal.

Instalación de Java

Figur a 6: Dat a Crow puede adminis tr ar múltiple s usuario s y cualquier

númer o de prest at ario s.

Figur a 7: Dat a Crow nos da una lis t a clar a de los element os prest ados

y de sus f echas de devolución.

Figur a 8: Cuando cr eamos un nuevo usuario , Dat a Crow nos pregunt a

algunos det alles.
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documentación y organizar hackathones
con cierta frecuencia, siempre que ha
sido posible un miembro más antiguo ha
ejercido de mentor para los nuevos.

Además, para facilitar las aportacio-
nes, se está trabajando en crear una API
pública.

Implementación
La aplicación Android permite gestionar
nuestras alertas, además de realizar un
seguimiento (previa autorización del
usuario) de la posición del móvil par a
poder avisarle cuando se encuentre cerca
de una alerta geoposicionada. Uno de los
mayores retos de esa parte es la capaci-
dad de funcionar en modo offline (esto

es, funcionar sin 3G ni conexión WiFi en
el móvil), y a que supone implementar
un sistema de sincronización complejo,
además por supuesto de reducir el con-
sumo de la batería.

La aplicación web corre en Django
sobre Google AppEngine; para esto ha
sido necesario reescribir todo lo relacio-
nado con el ORM nativo de Django
debido a que AppEngine utiliza su pro-
pio sistema de bases de datos no relacio-
nales (BigTable).

Ambas aplicaciones se sincronizan uti-
lizando un sistema de sesiones basado
en RPC/ JSON.
Futuro
El proyecto ha crecido a muy buen ritmo
y actualmente se está constituyendo la
empresa que seguirá trabajando con la
comunidad. Recientemente ha recibido
el apoyo de la UGR para integrar la
herramienta en el próximo curso, por lo
que están estudiando la posibilidad de
ampliar el equipo; inter esados escribir a
info@georemindme.com.
Autores
Raúl Jiménez Ortega
Rubén Dugo Martín
Anna Peña Martinez
Francisco Javier Martínez Toro �

GeoRemindMe
¿No te ha pasado muchas veces que
cuando llegas a casa recuerdas que has
pasado cerca de algún sitio donde tenías
algo pendiente que hacer?

Pues GeoRemindMe es una aplica-
ción que te ayudará a no volver a olvi-
dar esas cosas, ya que te permite geolo-
calizar recordatorios para que tu telé-
fono te alerte cuando pases cerca de un
sitio donde tengas alguna tarea pen-
diente.

La aplicación se compone de una ver-
sión nativa para móvil y una aplicación
web para Facebook. La principal función
de la primera es recordarte las cosas,
aunque también permite añadir y con-
sultar información; mientr as que la de la
segunda es facilitar el intercambio de
sugerencias geolocalizadas de una
manera más social.
Cómo nace
El pasado octubre durante un descanso
en las pasadas Jornadas de Software
Libre de la Universidad de Granada
(UGR), coinciden dos desconocidos:
Raúl Jiménez y Rubén Dugo, y tras un
rato de charla deciden presentarse al
Concurso Universitario de Software Libre
con la idea de Raúl.
Comunitario
Desde los primeros días de vida el pro-
yecto ha estado abierto a cualquier per-
sona con ganas de aprender y colaborar,
es por ello que hasta la fecha han cola-
borado más de 30 personas distintas.

Para facilitar la incorpor ación de nue-
vos miembros, además de cuidar la

Los proyectos estrella del V CUSL

V CONCURSO DE
SOFTWARE LIBRE
Los desarrolladores de los proyectos estrella que se vieron y fueron premiados en el V Concurso Nacional de

Software Libre, cuya final se celebró los días 12 y 13 de mayo en Granada, nos cuentan detalles de sus aplica-

ciones.

[1] Web oficial: http://  www .
 georemindme.  com

[2] Comunidad: http://  tinyurl.  com/
 63baben.

[3] Blog: http://  blog.  georemindme.  com

RECURSOS

Figur a 1: GeoRemindMe en t u móvil.
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lector pueda acceder a usos reales de
cada apartado.

Actualmente, IberOgre se aloja en los
servidores de la Oficina de Software
Libre de la Universidad de Cádiz
(OSLUCA) [3].
¿Qué es Sion Tower?
Sion Tower es un videojuego de estrategia
y acción en 3D multiplataforma cuyo obje-
tivo principal es servir de ejemplo final a
IberOgre. Controlamos a un joven mago
que debe defender la Torre Sagrada de una
invasión mientras sus compañeros están
celebrando un rito. Está escrito en C++
utilizando Ogre junto a otras bibliotecas
libres como OIS, SDL y pugixml.

Sion Tower está siendo desarrollado en
colaboración con el artista 3D Antonio
Jiménez Rodríguez [4] y los músicos del
Estudio Evergreen [5]. Puede accederse a
toda la documentación del proyecto en el
blog de desarrollo [6] y en la forja de Red
Iris [7].
El futuro de IberOgre
En la actualidad, IberOgre cubre la totali-
dad de apartados básicos de Ogre y se
encuentra en fase de maduración. Es un
proyecto abierto, por lo que cualquiera
puede entrar, aprender y mejorar los
aspectos que considere necesario. Como
camino de expansión, se buscan desarro-
lladores con experiencia en Ogre para
que abran artículos comentando su tra-
bajo y problemas encontrados en algún
proyecto personal.

Las dudas, críticas y sugerencias pue-
den enviarse o bien al correo [8] o al
Twitter oficial [9] de IberOgr e.
Autor
David Saltares Márquez �

Predesys
Predesys es un sistema contenido en un
servidor central y un conjunto de servi-
dores secundarios asociados, con el obje-
tivo de detectar la presencia de dife-
rentes dispositivos (principalmente,
inalámbricos, como teléfonos móviles y
ordenadores portátiles) que se encuen-
tren cerca físicamente de dichos servido-
res secundarios, para ofrecer una serie
de servicios de información a los usua-
rios de esos dispositivos y a terceros.
Está diseñado para los sistemas operati-
vos Linux, es software libre (su licencia
es LGPL 3.0) y está escrito en el lenguaje
de programación Python.
El problema
Hoy en día, Internet está presente de lleno
en nuestras vidas, y en muchas ocasiones
necesitamos acceder a él para obtener
información concreta sobre diversos
asuntos. Además, en muchas ocasiones,
esta información que buscamos está rela-
cionada con algún entorno físico en el
que podemos encontrarnos. El problema
está en que para hacer uso de algún servi-
cio de información de ese tipo, normal-
mente necesitamos un ordenador y un
software concreto, algo que no solemos
llevar encima cuando salimos de casa.
La solución
Predesys pretende dar una solución a la
creación de servicios de información
basados en la detección de dispositivos
inalámbricos y de otros tipos en un
determinado lugar, ofreciendo un sis-
tema extensible por medio de plugins
para el cual el usuario no requiera de
ningún hardware o software especial,
necesitando tan sólo su teléfono móvil o
algún otro dispositivo de uso común.

Cada plugin que se instale en el sis-
tema representa un servicio, el cual es
ofrecido automáticamente. El sistema
soporta tanto servicios que se ejecutan
automáticamente cuando ocurre una
detección de dispositivos como servicios
que se ejecutan cuando un usuario del
sistema así lo quiera en un momento
concreto (éstos últimos, a través de un
servicio web).

De momento, el sistema soporta detec-
ción por Bluetooth y por Ethernet/ Wi-Fi,
pero es adaptable a la detección por
cualquier otra tecnología.

Este proyecto puede tener múltiples
aplicaciones, como por ejemplo, puntos
de información para teléfonos móviles
(los cuales recibirían un mensaje auto-

IberOgr e y Sion T ower
El desarrollo de videojuegos suscita un
interés cada vez más poderoso tanto a
nivel de ocio como cultural, social o
empresarial. La proliferación de tecnolo-
gías libres y multiplataforma ha pr opi-
ciado una democratización en la crea-
ción de proyectos. Con bibliotecas como
Ogre, cualquier estudiante con motiva-
ción suficiente o grupo deseoso de
emprender puede iniciarse sin una cuan-
tiosa inversión inicial.
¿Qué es Ogre?
Ogre 3D [1] es un potente motor de ren-
derizado 3D libre, compatible con C++
y multiplataforma (GNU/ Linux, Win-
dows, iOS y Mac). Permite componer
escenas complejas con modelos anima-
dos y efectos de partículas. No obstante,
su enorme capacidad tiene como des-
ventaja una imponente curva de dificul-
tad. IberOgre trata de suavizar esta
curva a los desarrolladores hispano-
hablantes.

¿Qué es IberOgre?
IberOgre [2] es una wiki en castellano
sobre desarrollo de videojuegos en tres
dimensiones utilizando Ogre y otras tec-
nologías complementarias. No sólo
cubre el uso del motor, sino que propor-
ciona los conocimientos matemáticos
necesarios para trabajar con juegos tridi-
mensionales.

Surge ante el vacío de documentación
sobre Ogre en castellano y el escaso
soporte que se le presta a las herramien-
tas libres. Sus artículos se dividen en
tres secciones principales: “Programa-
ción de videojuegos en 3D”, “Ogre3D” y
“Otr as tecnologías”. En cada texto se
indican los requisitos previos y se des-
arrolla el tema con pequeños ejemplos
prácticos. Al finalizar , se adjunta una
aplicación completa descargable y pro-
fundamente documentada para que el

[1] Web oficial de Ogre: http://  ogre3d.
 org

[2] IberOgre: http://  osl2.  uca.  es/  iberogre

[3] OSLUCA: http://  osl.  uca.  es

[4] Antonio Jiménez Rodríguez: http://
 ajr-portafolio.  blogspot.  com

[5] Estudio Evergreen: http://
 estudioevergreen.  wordpress.  com

[6] Blog de desarrollo: http://  siondream.
 com/  blog/  category/  proyectos/  pfc

[7] Forja en Red Iris: https://  forja.  rediris.
 es/  projects/  cusl5-iberogre

[8] E-mail: iberogre@gmail.  com

[9] Twitter oficial: http://  twitter .  com/
 iberogre

RECURSOS

Figur a 2: Un ogr o creado para Iber ogre.



mático al acercarse a dichos puntos), el
control de la presencia de personal en las
oficinas de alguna empresa o la monito-
rización de una red de área local.
Arquitectura
Predesys implementa una arquitectura
basada en la arquitectura Cliente-Servi-
dor, pero con 3 elementos clave: un Ser-
vidor central, 1 ó más Radares y 1 ó más
dispositivos Clientes.

El Servidor contiene toda la lógica de
los Servicios y los Datos del sistema.
Todo el control del Servidor lo ejerce el
Núcleo, que es su componente principal
y quien ejecuta los Servicios. El medio
por el que los Servicios acceden a los
Datos y a cualquier funcionalidad del
sistema es a través de la API de Servi-
cios, que ejerce de intermediario entre
los Servicios y el Núcleo.

Los Radares, que están todos conecta-
dos con el Servidor por TCP/ IP, tienen la
función de detectar periódicamente la
presencia de cada dispositivo que esté
físicamente cerca de alguno de ellos y
enviar su dirección MAC (del adaptador
Bluetooth o de la tarjeta de red, según el
tipo de detección del Radar) al Servidor,
el cual ejecuta los Servicios automáticos
una vez que reciba dichas direcciones.
Futuro
Tengo en mente seguir desarrollando el
proyecto para mejorarlo, sobre todo para
ofrecer detección de dispositivos por
otros medios (como RFID), soportar otros
sistemas de gestión de bases de datos y
ampliar el catálogo de funcionalidades de
la API de Servicios. También, me gusta-
ría, a medio plazo, crear una empresa
que base su negocio en Predesys, entre
otros proyectos de software libre.

Autor
José Antonio Jiménez Carmona
<jacarmona@us .es> �

YakiTo
Con la reciente proliferación de todo tipo
de dispositivos multimedia portátiles –
como smartphones, videoconsolas de
bolsillo o r eproductores mp4 – surge la
necesidad de contar con herramientas
que nos permitan aprovechar el poten-
cial de dichos computadores portables al
máximo. Una de estas herramientas son
los conversores multimedia, que adaptan
archivos de audio y vídeo para la repro-
ducción en diferentes dispositivos. En el
mercado actual existen numerosos con-
versores de este tipo, pero la mayoría no
tienen en cuenta al usuario final, por lo
que ofrecen ciertas dificultades a los
usuarios menos experimentados. YakiTo
nace para suplir todas esas deficiencias.
Introducción
YakiTo es un conversor multimedia total-
mente libre y gratuito, pensado desde el
primer momento para resultar sencillo
(con el fin de facilitar su uso por parte de
usuarios sin conocimiento alguno sobre
archivos multimedia) a la par que parame-
trizable al máximo (par a no ofrecer nin-
guna limitación ante los usuarios más
avanzados). Pero, no limitándose a facili-
tar la aparentemente tediosa tarea de con-
vertir vídeos, YakiTo cuenta además con
un sistema avanzado de traducción que
multiplica el alcance y accesibilidad del
proyecto. La idea de la aplicación es trans-
formar las conversiones de archivos multi-
media en una tarea sencilla y al alcance de
cualquiera, sin importar su idioma o cono-
cimientos técnicos sobre audio y vídeo.
Características
1.Múltiples plataformas: Como se ha

mencionado, YakiTo es una aplicación
multiplataforma. Puede emplearse en
diferentes sistemas operativos (como
Windows o GNU/ Linux), evitando así
el plantear restricciones al usuario
final r especto a su ordenador personal.
Uno de los principales objetivos de
YakiTo es estar disponible para el
mayor número de usuarios posibles.

2.Sencillez: Desde el primer momento,
uno de los objetivos más importantes
de YakiTo es alcanzar una gran senci-
llez para posibilitar su uso por parte de
los usuarios menos experimentados.
Por otra parte, a los usuarios más avan-
zados también se les da la posibilidad

de modificar a su antojo hasta el más
mínimo parámetro de la recodificación;
pero estas opciones no se muestran si
no se desea – para que un usuario
estándar no tenga que preocuparse por
ellas y sólo aprecie una interfaz senci-
lla. Para facilitar todo ello, YakiTo
cuenta con perfiles de conversión para
diferentes dispositivos y formatos
conocidos (PSP, iPhone, DivX, etc) que
se encargarán de establecer todos los
parámetros adecuados del dispositivo
de destino – mientras que el usuario se
despreocupa de todo ello .

3. Interfaz multilingüe : YakiTo cuenta
con un sistema de traducción que per-
mite el cambio de idioma de la interfaz
de usuario en tiempo de ejecución de
una manera muy sencilla e intuitiv a.
Esta medida se adoptó con el fin de
permitir el uso del programa por parte
de usuarios de cualquier nacionalidad
o idioma. De entre todos los mecanis-
mos posibles de selección de idioma,
se optó por incluir un pequeño icono
en la interfaz de usuario, que ilustra
mediante una bandera representativa
el idioma seleccionado actualmente.
Un simple clic sobre el icono despliega
una lista con los idiomas disponibles,
y un segundo clic sobre alguno de
ellos cambia automáticamente el
idioma de la interfaz por completo. Así
de sencillo, sin ocultar las opciones de
idioma entre los menús de la aplica-
ción – lo que no sería nada usable,
teniendo en cuenta que navegar por
un menú escrito en un idioma desco-
nocido se hace casi imposible.

Autor
Sergio García Mondaray �
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[1] Web del proyecto: http://  predesys.

 wordpress.  com

RECURSOS
[1] Yakito: http://  www .  yakiboo.  net/

 yakito/

RECURSOS

Figur a 3: Esquema de Pr edesys. Figur a 4 : Convir tiendo ar chiv os con Yakit o.
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Hackea tu
Hardware

Linux mant iene una relación tor-
mentosa con el hardware desdeƒ
bueno, desde siempre. Si bien las
cosas han mejorado mucho en los
últimos años, sigue siendo habitual
que el usuario tenga que echar
mano de su línea de comandos y edi-
tor de textos preferido para arreglar
algo que no funciona. El mes que
viene vemos las herramientas que
nos proporciona Linux para este
menester y revelamos los trucos que
te permitir án domar dispositivos y
otros componentes de hardware.
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Ya puedes mantenerte al día de
lo que sucede en el mundo de
GNU/ Linux si guiendo las noti-
cias diarias en nuestro Face-
book:
http://  www .  facebook.  com/
 linuxmagazine.  
y Twitter:
http://  twitter .  com/  linux_ spain
También puedes recibir noticias
de lo que te espera en los si -
guientes números de Linux
Maga zine, así como ofertas,
regalos y novedades sub-
scribiéndote a nuestro boletín
en http://  www .  linux-magazine.
 es/  Readers/  Newsletter .



En la tienda de Linux Magazine ( www .linux-magazine.es/tienda ) vendemos revistas y libros que pue-

den ser de interŽs a nuestros lectores. Recuerda tambiŽn que con una subscripci—n Digital o Club,

podr‡s acceder a las ofertas ( www .linux-magazine.es/digital/ofertas ) de Linux Magazine donde pue-

des conseguir software, gadgets, libros y servicios. Este mes en nuestra tienda...

Manual LPIC -1

El œnico manual en castellano para la certificaci—n com-
pleta LPIC-1 (ex‡menes 101 y 102). M‡s de 250 p‡ginas
de ejemplos reales tomados de ambos ex‡menes expli-
cados en todo detalle con ejercicios para pr‡cticas y sus
soluciones.

Preparado para el nuevo programa que entra en vigor a
partir del 2009, aprobado y recomendado por LPI Inter-
national y con la garant’a de Linux Magazine.

� ÓLa gu’a perfecta en castellano para preparar el exa-
men para cualquier persona que tenga conocimien-
tos de Linux.Ó

� ÓSe ci–e muy bien a los objetivos del nivel 1 de LPI 
(LPIC-1) actualizados en Abril de este a–o, cosa que 
es de agradecer .Ó

� ÓUn avance muy importante en el desarrollo de los 
programas de certificaci—n LPI en Espa–a.Ó

www .lpi.org.es

Cons’guelo en nuestra tienda.


